ЛИСТА ПОСЕБНИХ ОБАВЕЗА 
РЕПУБЛИКА ТУРСКА
	Начин пружања услуга: 
(1) прекогранично пружање услуге    (2) коришћење услуге у иностранству     (3) комерцијално присуство      (4) присуство физичких лица

	

	Сектор или подсектор
	Ограничење приступа тржишту
	Ограничење националног третмана
	Додатне обавезе

	I. ХОРИЗОНТАЛНЕ ОБАВЕЗЕ   
Сви сектори укључени у ову листу

	Инвестиције
	(3) 
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ осим за акционарска друштва, друштва са ограниченом одговорношћу, командинтна и ортачка друштва, огранке и представништава привредних друштава из Србије.
	
	

	
	Стицање некретнина:

(1),(3) Савет министара има овлашћење да одреди, измени или ограничити услове и/или делимично или потпуно повуче или забрани право на стицање некретнина од стране правних лица организованих у складу са законима стране власти, у складу са националним интересима.
	(3) 
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ осим што компанијама са страним капиталом је дозвољено да купују некретнине у Турској ради обављања пословне делатности наведене у члановима оснивачког акта њиховог предузећа.


	

	
	Јавне услге: 

(3) 
Економске активности које се сматрају јавним услугама на националном  или локалном нивоу могу бити предмет јавних монопола, или ексклузивних права која се додељују  приватним пружаоцима услуга.
	
	

	
	(4) НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ осим на мере које се односе на улазак и привремени боравак физичких лица у следећим категоријама:
I. 
Трансфери у оквиру компанија се односе на физичка лица која су запослена од стране правног лица основаног у Србији у трајању од најмање годину дана, а која су привремено премештeна у једну од њених компанија, филијала или огранака на територији Турске. Физичко лице у питању припада једној од следећих категорија.


Директори - Виши руководиоци:

Физичка лица која раде на вишим позицијама унутар правног лица, која првенствено руководе компанијом, а општи надзор или управање углавном врши управни одбор или акционари или њихови еквиваленти, укључујући:

(A)
вођење компаније или одељења или под-одељења;

(B)
надзор и контролу рада других запослених на надзорним, стручним или руководећим пословима; и
(C)
овлашћење да лично запошљавају и отпуштају или препоруче запошљавање, отпуштање, или друге кадровске послове.

Специјалисти:


Физичка лица која раде у оквиру правног лица, а који имају посебна знања битна за производњу компаније, истраживачку опрему, технику или управљање. У процени таквих знања, у обзир ће се узети не само знања која су специфична за компанију, већ и она да ли лице има висок ниво оспособљености у односу на врсту посла или делатности која захтева посебно стручно знање, укључујући и чланство у акредитованим професијама.

II. 
Приправници: су физичка лица која су у радном односу у правном лицу основаном на територији Србије у трајању од најмање годину дана, који поседују универзитетску диплому и који су привремено пребачени на једно од његових компанија, филијала или огранака на територији Турске ради развоја каријере или ради обуке у пословним техникама и методама које одговарају нивоу  образовања приправника.

III. 
Пословни посетиоци су физичка лица која раде на вишoj позицији у оквиру правног лица основаног на територији Србије и која су одговорна за оснивање правног лица, филијале или огранка на територији Турске. Они не учествују у директним трансакцијама са јавношћу и не примају накнаду из извора који се налази у Турској.

IV. 
Пословни продавци услуга: су физичка лица која су представници пружаоца услуге из Србије која траже привремени улазак на територију Турске у циљу преговарања о продаји услуга, или ради склапања уговора о пружању услуга тог пружаоца услуга. Они не учествују у вршење директне продаје услуга корисницима и не примају накнаду од извора који се налази у Турској.
Улазак и привремени боравак по основу трансфера унутар компaнија и приправника је иницијално ограничен на годину дана са могућношћу продужења. 

Улазак и привремени боравак пословних посетилаца и пословних продаваца услуга може бити дозвољен на период до 90 дана у оквиру 180 дана.
	(4) Професионалне услуге које се додељују само турским држављанима на основу специфичних закона не могу бити дата странцима било као пружаоцу услуга нити као особљу пружаоца услуге. С друге стране, страни држављани турског порекла могу да обављају професије које сс додељују само турским држављанима са дозволом добијеном од Министарства рада и социјалне заштите. Професије које се додељују само турским држављанима су:
1) доктори, 2) фармацеути, 3) медицинске сестре, 4) ветеринари, 5) одговорни директори фабрика које производе лекове, 6) туристички водичи, 7) одговорни директори приватних болница, 8) директори новинских кућа, 9) стоматолози, 10) нотари, 11) особље које ради у слободним зонама сем менаџера и квалификованог особља, 12) особље које обавља поморску трговину и сродне активности, 13) доктори, фармацеути и ветеринари који пружају лабораторијске услуге, 14) адвокати који раде у турским судовима, 15) рачуновође и овлашћене јавне рачуновође

	


	Начин пружања услуга: 
    (1) прекогранично пружање услуге    (2) коришћење услуге у иностранству     (3) комерцијално присуство     (4) присуство физичких лица

	

	Сектор или подсектор
	Ограничење приступа тржишту
	Ограничење националног третмана
	Додатне обавезе


	II. 
ПОСЕБНЕ СЕКТОРСКЕ ОБАВЕЗЕ

	1.
ПОСЛОВНЕ УСЛУГЕ

	A.
Професионалне услуге

	(a)
Правне услуге (само саветодавне услуге за страно и међународно и право)

(CPC 861**)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(b)
Рачуноводство, ревизија и књиговодствене услуге
(CPC 862)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Овлашћени финансијски саветници
 могу да удруже свој рад након што постану чланови одговарајуће коморе.


Стране ревизорске куће могу да врше независну ревизију у Турској под условом да су овлашћене од стране Органа за јавни надзор, ревизију и рачуноводствене стандарде, у складу са принципом реципроцитета.


Да би ревизорска фирма била овлашћена:

Већина њеног капитала и гласачких права мора бити у власништву ревизора, и сви партнери у фирми морају бити чланови струке.
 

Њено управљачко тело мора бити у потпуности састављено од чланова струке; и већина чланова, али под условом да овај однос не прелази седамдесет пет процената, морају бити ревизори стално запослени у њој.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Стране титуле и имена не могу се користити у насловима партнерства или корпорацијa између турских и иностраних финансијских саветника. 

(4)
Турскo држављанство је потребно за рачуновођу и овлашћеног јавног рачуновођу.
	

	(c)
Услуге у вези са опорезивањем
Пословно планирање пореза и консалтинг услуге
(CPC 86301)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(d)
Архитектонске услуге 

(CPC 8671) 

(e)
Услуге инжењеринга 3
(CPC 8672)

(f)
Услуге инегрисаног инжењеринга 3
(CPC 8673)

(g)
Услуге пејзажне архитектуре 3
(део CPC 8674)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(h)
Ветеринарске услуге
(CPC 932)
· Само за болнице и лабораторије за животиње
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 

(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 

(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА осим што болнице и лабораторије за животиње у потпуном страном власништву могу бити основане у Турској под условом да су сви запослени ветеринари турски држављани. Одговорни директор болнице и лабораторије за животиње мора бити ветеринар.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
	

	B.
Компјутерске и сродне услуге
        (CPC 84** осим других компјутерских услуга  (CPC 849) других изузев услуга обуке запосленог особља клијента (CPC 84990**))


	(1) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА осим за услуге база података, укључујући  складиштење података, хостинг података и веб хостинг услуга (CPC 844).
(2) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 

(4) 
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА осим за услуге база података, укључујући  складиштење података, хостинг података и веб хостинг услуга (CPC 844).
(2) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 

(4) 
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	C. 
Услуге истраживања и развоја (искључују се услуге истраживања и развоја које се финасирају у целини и делимично из јавних фондова )


	(a)
R&D Услуге истраживања и развоја у природним наукама изузев CPC 85105 (CPC 851**) 

(b)
Услуге истраживања и развоја у друштвеним наукама
(CPC 852)

(c)
Интердисциплинарне услуге истраживања и развоја
(CPC 853)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА, осим што је потребна дозвола када се делује у име страног корисника услуге који нема комерцијално присуство у Турској.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама. Додатно, страна физичка лица морају прво да обезбеде дозволу.
	 

	E. 
Услуге изнајмљивања/лизинга без оператера  

	(a)
У односу на бродове 

(CPC 83103)

(b)
У односу на авионе5 

(CPC 83104)

(c)
У односу на другу транспортну опрему
(CPC 83101+83102+ 83105)

(d)
У односу на друге машине и опрему (CPC 83106-83109)

(e) 
Услуге изнајмљивања/лизинга које се односе на личну и кућну имовину (CPC 832)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА осим што Турска може да примени тест економских потреба на услуге изнајмљивања/лизинга (без оператера) које се односе на другу транспортну опрему. 

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ 

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	F.
Друге пословне услуге

	(a)
Услуге рекламирања
(CPC 871)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(b)
Услуге истраживања тржишта
(CPC 864)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(c)
Услуге менаџмент саветовања (CPC 865)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(e)
Услуге техничког тестирања и анализе осим услуга техничког тестирања, анализе и контроле (инспекције) које се односе на грађевинарство и грађевинске материјале
, пловила и авионе, и услуге поморских истраживања. 

-
услуге тестирања састава и чистоће и анализа
(CPC 86761**)

	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	-
Услуге тестирања и анализе физичких својстава
(CPC 86762)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	-
Услуге тестирања и анализе интегрисаних механичких и електричних система
(CPC 86763)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА, изузев што комерцијално присуство за услуге тестирања и анализе за аутомобиле и друга моторна возила подлеже тесту економских потреба. 

Главни критеријум: број и утицај на постојеће домаће снабдевача, заштита јавног здравља, безбедности и околине.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	-
Услуге техничке инспекције
(CPC 86764)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(f)
Услуге везане за лов
(део CPC 881)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ осим за консултанске услуге.

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ осим за консултанске услуге.

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(h)
Услуге везане за рударство
(CPC 883+5115)
	(1)
Потребно је комерцијално присуство.

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1) 
Потребно је комерцијално присуство. 

(2) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3) 
„Технички супервизори (teknik nezaretçi)” и „стални супервизори (daimi nezaretçi)” на рударским локацијама морају бити турски држављани. 

(4) 
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(n)
Услуге одржавања и проправке опреме (осим поморских и ваздушних пловила и друге транспортне опреме)
(CPC 633+ 8861-8866)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(o)
Услуге чишћења зграда
(CPC 874)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(p)
Фотографске услуге 
(CPC 875) осим специјалних фотографских услуга (CPC 87504)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(q)
Услуге паковања
(CPC 876)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама
	

	(r)
-
Штампарске и  издавачке услуге
(CPC 88442**) 

Осим услуга објављивања новина, магазина и публикација новинских агенција
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ 

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(s)
Услуге организовања конвенција
(CPC 87909**)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(t) 
Друге услуге:

- Услуге превођења и тумачења
(део CPC 87905)

Осим услуга судских тумача и преводиоца
	(1) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 

(4) 
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 

(4) 
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	2. 
КОМУНИКАЦИОНЕ УСЛУГЕ 

	A./B.
Поштанске услуге (Поштанске и курирске услуге)

	Поштанске и курирске услуге
(Поштанске услуге обухватају пријем, прикупљање, обраду, слање, дистрибуцију и испоруку „поштанских пошиљака“ као што је дефинисано у Закону о поштанским услугама Бр. 6475)

Осим: 

·  поштанске услуге за које постоје универзалне обавезе пружања услуга и/или финансијски допринос у фонд за компензацију; 

·  домаћа и међународна отворена и затворена писма, разгледнице са било каквом преписком;

·  било који тип званичног обавештења, укључујући и путем електронских медија, у оквиру Закона Бр. 7201 и других закона, не доводећи у питање одредбе које се односе на електронско обавештење према Закону о пореском поступку бр. 213 од 4/1/1961;
·  поштанске услуге турских оружаних снага у миру;
	(1) 
Потребно је оснивање у Турској.
(2) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1) 
Потребно је оснивање у Турској.
(2) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.

	

	C.
Телекомуникације (Eлектронске комуникације)
 

	(a)
Јавне телефонске  услуге
(b)
Услуге пакетски комутираног преноса података
(c)
Услуге преноса података путем    комутације преноса кола
(d)
Услуге тeлекса
(f)
Услуге факсимила
(g)
Услуге приватног изнајмљивања  линија
(h)
Електронска пошта
(i)
Говорна пошта
(j)
On-line претраживање информација и базе података
(k)
Електронска  размена података
(l)
Унапређене услуге факсимила са додатом вредношћу, укључујући, смештање и одпрему и смештање и претрагу
(m)
Кодирање и протокол
(n)
On-line обрада информација и /или обрада података
(o)
Остало
· Мобилне аналогне/ дигиталне услуге
· Услуге пејџинга
· Услуге кабловске дистрибуције медијских садржаја 
 
· Сателитске комуникационе услуге (VSAT, SCPC VSAT)

· Сателитске комуникационе услуге
· GMPCS услуге
· Инфраструктуралне услуге
· Приватно/јавне мобилне  радио приступне услуге
· Услуге пружања информација из именика
	(1), (3)
Осим националних јавних организација и државних предузећа предвиђених законом, да би добили  овлашћење, потребно је оснивање у Турској. Услуге електронских комуникација (телекомуникације)  и инфраструктура захтевају овлашћење у облику ограниченог броја права коришћења. 

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(e)
Tелеграфксе услуге
	(1)
PTT A.Ş., предузеће у потпуном државном власништву је ексклузивни пружалац услуга.

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
PTT A.Ş., предузеће у потпуном државном власништву је ексклузивни пружалац услуга.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ 
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ 
	

	3. 
УСЛУГЕ ГРАЂЕВИНАРСТВА И ПОВЕЗАНЕ УСЛУГЕ ИНЖЕЊЕРИНГА   

	Све услуге које обухвата (CPC 51)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	4. 
УСЛУГЕ ДИСТРИБУЦИЈЕ
Услуге дистрибуција не обухватају услуге које се односе на робу која подлеже забрани или ограничењу увоза и извоза; алкохол, дуван, електронске цигарете и друге производе који изазивају зависност; лекови; оптички производи; семена; ђубрива и други појачивачи земље, пестициди и препарати који се користе као храна за животиње; дрво и угаљ; инструменти и апарати за мерење енергије, гаса и течности; таксиметри; ватрено оружје и војна опрема; племенити метали; отпаци и остаци и материјала за рециклажу; токсичне супстанце; нукеларна енергија и вода.

	A.
Комисионе услуге
(CPC 621+ 61111 + 6113)
B.
Услуге трговине на велико
(CPC 622 + 61111 + 6113 + 6121)
C.
Услуге трговине на мало
(CPC 631 + 632 + 61112 + 6113 + 6121)
D.
Услуге давања франшизе 

Франшизинг у вези са нефинансијским нематеријалним улагањима
(CPC 8929*)

E. 
Остало
Продаја на мало бензина 

(CPC 613)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА, осим што Турска може да примењује тест економских потреба на комерцијално присуство. 

За дистрибуцију енергената, примењује се ограничење укупне вредности трансакција путем одређивања максималног тржишног удела.

4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	5.
УСЛУГЕ ОБРАЗОВАЊА**


	A,B,E.
Услуге основног, средњег образовања и друге образовне               услуге  
(CPC 921 + 922 + 929)
	(1), (3)
Физичка и правна страна лица непосредно или путем успостављања партнерства са турским грађанима могу основати само међународне образовне институције (укључујући стручне и техничке школе) и само за стране студенте.
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1), (3)
 Tурски држављанин наставник мора бити додељен међународним образовним установама (укључујући стручне и техничке школе), као главни асистент „вишег заменика директора”.
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	C.
Услуге високог образовања
(CPC 923)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА осим сви чланови управног одбора високошколске установе (т.ј. the Board of Trustees (Mütevelli Heyeti)), као и председник (ректор) морају бити турски држављани. 

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	D. 
Образовање одраслих
(CPC 924)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Страна лица непосредно или успостављањем партнерства са турским лицима могу основати само међународне образовне институције, и то само за стране студенте.
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ 

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	6.
УСЛУГЕ ЗАШТИТЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ


	A.
Канализационе услуге
(CPC 9401)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	B.
Услуге уклањања отпада
(CPC 9402)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	C.
Санитарне и сличне услуге
(CPC 9403)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	D. 
Остало:

-
Услуге чишћења издувних гасова 

(CPC 9404)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама,
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	-
Услуге смањења буке
(CPC 9405)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	7.
 ФИНАНСИЈСКЕ УСЛУГЕ  - хоризонталне обавезе
Мере које се односе на пружање услуга путем комерцијалног присуства на све секторе финансијских услуга:

	Банкарство
	(3)
Дозвола за отварање банке која треба да је у форми акционарског друштва или за отварање првог огранка или представништва стране банке у Турској, даје се на основу одлуке Одбора за регулацију и контролу банака. 

Дозвола за рад би требало такође да се добије након обављања трансакција за оснивање или отварање огранака, да би се почело са примањем депозита и/или обављањем банкарских трансакција. 

Кредитна ограничења за огранке страних банака су заснована на капиталу огранка, а не на укупном капиталу централе у свету.
	(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
	

	Осигурање
	(3)
Компаније које се баве осигурањем и реосигурањем морају бити основане у форми акционарског или друштва за узајамно осигурање. У сврху отпочињања функционисања, компаније које се баве осигурањем и реосигурањем морају да прибаве лиценцу од Подсекретаријата за трезор  за сваки огранак у коме би желеле да послују. 
	(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
	

	Тржиште хартија од вредности
	(3)
За оснивање и пословање институција тржишта капитала
 потребна је дозвола Одбора тржишта капитала. Такође, банке које учествују у активностима на тржишту капитала (инвестиционе услуге) морају имати одговарајућу потврду да су овлашћене од стране Одбора тржишта капитала за обављање ових активности. 

За оснивање огранака и агенција од стране институција које посредују у трговини хартијама од вредности које су основане у Турској такође је потребна дозвола Одбора тржишта капитала.
Институција које посредују у трговини хартијама од вредности, инвестиционе компаније и остале институције тржишта капитала, са изузетком инвестиционих фондова
, могу бити основане само у форми акционарског друштва.

Оснивање огранака и представништава страних институција које посредују у трговини хартијама од вредности није дозвољено.
Одбор тржишта капитала може предузети било коју меру да осигура да је оснивање институција тржишта капитала или њихових огранака и агенција корисно за економски развој Турске, као и стабилност, сигурност и развој тржишта капитала. 
	(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
	

	ОСТАЛЕ ФИНАНСИЈСКЕ УСЛУГЕ

	A.
Финансијски лизинг
	(3)
Оснивање компаније за финансијски лизинг или отварање првих огранака у Турској од стране компанија основаних у иностранству подлеже претходној дозволи Одбора за регулацију и контролу банака. Дозвола за рад се такође мора добити након обављања оснивачких трансакција. 
	(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 
	

	B.
Факторинг и услуге финансирања потрошача
	(3)
Факторинг компаније и компаније за финансирање морају бити основане у форми акционарског друштва у Турској и подлежу претходном одобрењу од стране Одбора за регулацију и контролу банака. Дозвола за рад се такође мора добити након обављања оснивачких трансакција.
	(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
	

	C.
Овлашћене институције

(мењачнице)
	(3)
За бављење активностима овлашћене институције, потребно је прибавити дозволу Подсекретаријата за трезор. Подсекретаријат може предузети мере да осигура да оснивање овлашћених институција или њихових накнадних огранака и агенција буде од користи за економски развој Турске, као и стабилност, сигурност и развој финансијских тржишта.

Овлашћене институције морају бити основане у форми акционарског друштва.
	(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
	

	D.
Трговина племенитим металима
	(3)
За бављење активностима посредничке институције за племените метале (ПИПМ) мора се прибавити дозвола Подсекретаријата за трезор. 

Банке, овлашћене институције, акционарска друштва која се баве трговином и производњом племенитих метала, огранци који се налазе у Турској, компанија са седиштем у иностранству које се баве трговином и производњом племенитих метала, могу поднети захтев Подсекретаријату да раде као ПИПМ. Штавише, могуће је поднети захтев за дозволу Подсекретаријата за рад само као брокерска институција за племените метале која ће бити основана као акционарско друштво. 


	(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
	

	ФИНАНСИЈСКЕ УСЛУГЕ (ПОСЕБНЕ СЕКТОРСКЕ ОБАВЕЗЕ) 

	а) Осигурање и услуге у вези са осигурањем

	(i)
Директно осигурање
(A)
Животно
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама
	(1), (2)
Одређен проценат премија осигурања које плаћа приходни и корпоративни порески обвезник као послодавац и/или лице које зарађује приходе самостално, одбија се од бруто прихода ради утврђивања правог опорезивог прихода. Како би користили ову могућност, полисе животног осигурања морају бити закључене са осигуравајућим компанијама или огранцима страних осигуравајућих компанија основаним у Турској.
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама
	

	(B)
Неживотно
	(1), (2) НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим за:

(a)
Осигурање трупа ваздухоплова, хеликоптера и бродова који су купљени кроз зајам из иностранства или изнајмљени кроз уговор о финансијском лизингу из иностранства, под условом да је период осигурања ограничен на период на који важи уговор о кредитирању или лизингу;

(b)
поморско осигурање од одговорности;

(c)
транспортно осигурање робе која се увози и извози;

(d)
личне повреде, болести, здравствено и осигурање моторних возила, ограничено на време за које ће лица бити у иностранству или привремено боравити у иностранству,

(e)
осигурање бродова и јахти регистрованих у Међународном поморском регистру Турске.
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1), (2) НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(ii)
Реосигурање и ретроцесија
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(iii)
Посредовање у осигурању нпр. посредовање и заступање у осигурању
	(1), (2)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ за посреднике (агенте и брокере) осим оних који се баве животним осигурањем и категоријама неживотног осигурања наведеним у делу „ (i)(B) Неживотно“ и брокере у реосигурању. 

(3)
Правна лица осигуравајуће и реосигуравајуће агенције и брокери морају бити основани у Турској у форми акционарског друштва или друштва са ограниченом одговорношћу. Генерални директор и заменик директора одговоран за техничка одељења морају имати пребивалиште у Турској. Осигуравајуће агенције и брокери који су основани у страним државама могу се бавити активностима посредовања у осигурању само кроз оснивање огранака у Турској. Правне форме и захтеви за поседовањем пребивалишта наведени горе примењују се и на огранке, такође.
(4)
Физичка лица брокери и агенти у осигурању и реосигурању морају да имају пребивалиште у Турској. За остало: НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1), (2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 

(4)
Физичка лица брокери и агенти у осигурању и реосигурању морају да имају пребивалиште у Турској. За остало: НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(iv)
Помоћне услуге у осигурању нпр. консултантске услуге, актуарске услуге, процене ризика и наплате одштетних захтева
	(1), (2) НЕМА ОГРАНИЧЕЊА, осим за проценитељe штете и актуаре 
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ за проценитељe штете и актуаре. За остало: НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1), (2) НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	b)  Банкарске и остале финансијске услуге (искључујући осигурање)

	(v)
Примање депозита и осталих  новчаних средстава за које постоји обавеза враћања од становништва 

	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Ни физичко лице ни правни субјект осим кредитних институција или оних који су овлашћени по посебним прописима не могу да примају депозите и друга средства од становништва.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(vi)
Давање свих врста кредита, укључујући потрошачке кредите, хипотекарне кредите, факторинг и финансирање комерцијалних трансакција
(A)
Потрошачки кредити
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Банке и финансијске компаније могу да дају потрошачке кредите.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(B)
Факторинг
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Банке и факторинг компаније се могу бавити активностима факторинга.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(C)
Хипотекарни кредити
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Компаније које се баве финансијским лизингом и финансијске компаније које испуњавају критеријуме за финансирање куповине некретнина од стране Агенције за регулисање и контролу банака могу се бавити трговином хипотекарним кредитима. Такође, банке се могу бавити овим активностима.
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(D) 
Финансирање комерцијалних трансакција
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Банке, компаније које се баве финансијским лизингом, факторинг компаније и финансијске компаније се могу бавити овим активностима.
3) НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(vii)
Финансијски лизинг
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 

(3)
Банке које нису овлашћене да примају депозите и компаније које се баве финансијским лизингом могу се бавити трансакцијама у финансијском лизингу.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(viii)
Све платне услуге и услуе преноса новца укључујући кредитне и дебитне картице и путне чекове 
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Услуге плаћања и трансфера новца могу пружати само банке и институције овлашћене у складу са Законом о плаћању и системима за салдирање хартија од вредности, платним услугама и институцијама електронског новца. Институције које се баве пружањем платних услуга и трансфера новца морају да буду основане у Турској у форми акционарског друштва. 
Услуге кредитних и дебитних картица могу пружати само банке.
Трансфер страних валута у иностранство се мора обављати кроз банкарски систем.
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(ix)
Гаранције и друга јемства
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 

(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(x)
Трговање за сопствени рачун или за рачун клијената на берзи, ванберзанском тржишту или на други начин, следећим:

(A)
Инструментима тржишта новца (укључујући чекове и менице)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Трговањем инструментима тржишта новца могу се бавити банке и институције које посредују у трговини хартијама од вредности, међутим институције које посредују у трговини хартијама од вредности не могу трговати чековима и меницама.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ 

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(B) 
Девизама 
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Банке, мењачнице, институције које посредују у трговини хартијама од вредности (ограничене на инвестиционе услуге и активности), као и национална пошта PTT A.Ş.) могу трговати страним валутама.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(C)

Извeдeним финaнсиjским инструмeнтима кojи oбухвaтajу, aли сe нe oгрaничaвajу нa фjучeрсe и oпциje
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Овлашћене банке и институције које посредују у трговини хартијама од вредности могу се бавити трговином овим производима. Овлашћене банке могу извршавати налоге у вези са извeдeним финансијским инструмeнтима осим за оне у вези са индексима акција и акција и трговати за свој рачун финансијским дериватима осим са оним базираним на акцијама. 

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(D)
 
Инструментима девизног курса и каматне стопе  укључујући и прозводе као што су свопови и каматни форварди
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Овлашћене банке и институције које посредују у трговини хартијама од вредности могу се бавити трговином инструментима курса и каматних стопа. Само институције које посредују у трговини хартијама од вредности могу да пружају „трансакције које користе финансијску полугу (leveraged transactions)“ дефинисане у Закону о тржишту капитала бр. 6362 (нпр. брокерске услуге на тржишту страних валута).
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(E)

Преносивим хартијама од вредности
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Банке и институције које посредују у трговини хартијама од вредности могу се бавити трговином овим производима. Међутим, само институције које посредују у трговини хартијама од вредности могу да пружају ове услуге у односу на извршавање налога и трговање акцијама за свој рачун. 

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама
	

	(F)
  Другим утрживим инструментима и финансијским средствима, кao и златним полугама
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Банке и институције које посредују у трговини хартијама од вредности могу се бавити трговином овим производима. 

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(xi)
Учествовање у издавању (јавном и нејавном) свих врста хартија од вредности, укључујући услугe пoкрoвитeљствa у вeзи сa пoнудoм и прoдajoм финaнсиjских инструмeнaтa уз oбaвeзу oткупa, услугe у вeзи сa пoнудoм и прoдajoм финaнсиjских инструмeнaтa бeз oбaвeзe oткупa и пружање услуга у вези са тим издавањем
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Развојне и инвестиционе банке и институције које посредују у трговини хартијама од вредности могу пружати услуге покровитеља емисија и стављања на тржиште након регистрације од стране Одбора тржишта капитала.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(xii)
Посредовање на тржишту новца
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(xiii)
Управљање средствима, као што су управљање готовином или портфолиом, сви облици управљања колективним инвестирањем, пензијским фондом, кастоди услуге, услуге депозитара и фидуцијарног старања о имовини
(A)
Управљање портфолиом
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Развојне и инвестиционе банке, институције које посредују у трговини хартијама од вредности (изузев управљања колективним инвестирањем) и компаније које се баве портфолио управљањем могу пружати ове услуге.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(B)

Управљање колективним инвестирањем
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Заједничким инвестиционим портфолијима могу управљати  компаније за управљање портфолијима. Инвестиционе компаније могу такође управљати сопственим портфолијима.
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(C) 
Управљање пензиjским фондовима
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Компаније за управљање портфолијима могу пружати ове услуге.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(D)

Кастоди услуге, услуге депозитара и фидуцијарног старања о имовини 
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Овлашћене банке и институције које посредују у трговини хартијама од вредности које послују на тржишту капитала могу пружати кастоди услуге својим клијентима. Депозитарни рачуни у вези са инструментима тржишта капитала, изузев владиних дужничких инструмената који се држе у банкарским портфолијима могу се држати само у Агенцији за централни регистар.
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	


	(xiv)
Услуге салдирања и клиринга финансијских средстава укључујући хартије од вредности, изведене финансијске инструменте и чекове
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Истанбулска банка за клиринг, салдирање и кастоди (Takasbank Inc.), Централана банка Републике Турске, Агенција за централни регистар (MKK) ) и остали субјекти овлашћени од стране Одбора тржишта капитала и Централне банке Републике Турске (ЦБРТ) могу да пружају услуге клиринга и салдирања хартија од вредности. 

Само институције које су основане и/или овлашћене од Централне банке Републике Турске могу да пружају услуге клиринга чекова.


Системи плаћања могу да буду успостављени само од стране Централне банке Републике Турске и осталих субјеката овлашћених од стране Централне банке Републике Турске. Субјект који послује као систем за плаћање и салдирање хартија од вредности мора бити основан у Турској у форми акционарског друштва.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(xv)
Пружање и пренос финансијских информација од стране давалаца других финансијских услуга
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	-
Обрада финансијских података и пружање и трансфер повезаног софтвера од стране пружалаца других финансијских услуга

	(1), (2) НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(3)
Финансијске институције су обавезне на формирају и држе своје центре за обраду података (и примарне и секундарне системе
) у Турској ради чувања и обраде финансијских података.
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1), (2) НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(xvi)
Саветодавне, посредничке и остале додатне финансијске услуге за све активности наведене у тачкама од (v) до (xv), укључујући референце о кредитној способности и анализе, истраживање и саветовање у области улагања и портфолија, саветовање у погледу преузимања и реструктурирања и стратегије предузећа 

	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	8.
ЗДРАВСТВЕНЕ И СОЦИЈАЛНЕ УСЛУГЕ

	A.
Болничке услуге
(CPC 9311)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ*

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА осим што број и тип болница, медицинских огранака у свакој болници, потребан број медицинског особља, капацитети кревета као и набавка медицинских средстава могу бити ограничени у складу са инвестиционим плановима базираним на потребама за здравственим услугама у стамбеним областима.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
	

	9.
ТУРИСТИЧКЕ И УСЛУГЕ У ВЕЗИ СА ПУТОВАЊЕМ

	A. 
Хотели и ресторани (укљ. кетеринг)
(CPC 641-643)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ*

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА

(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама. 
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА осим што број страног особља који би био запослен у компанији не би требало да прелази 10% укупног особља. Овај број може бити повећан на 20% одлуком Министарства културе и туризма.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	B.
Туристичке агенције и       услуге тур-оператора 

(CPC 7471)
	(1)
Обавезно је комерцијално присуство.
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
Туристичке агенције основане у складу са страним законом не могу организовати путовања у иностранство са полазиштем у Турској.

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	10.
РЕКРЕАТИВНЕ, КУЛТУРНЕ И СПОРТСКЕ УСЛУГЕ (oсим аудиовизуелних услуга)

	A. 
Услуге забаве (укључујући позоришта и бендове који свирају уживо)
-
Услуге позоришне продукције, певачких група, бендова и оркестара
(CPC 96191)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	C. Услуге библиотека, архива, музеја и друге услуге из области културе 
· Услуге библиотека

(CPC 96311)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА осим што назив библиотеке мора да буде турски и број страног особља који би био запослен у компанији не сме да прелази 10% укупног особља. Овај број може бити повећан на 20% одлуком Министарства културе и туризма од случаја до случаја.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	· Услуге архива
(CPC 96312)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА осим што број страног особља који би био запослен у компанији не сме да прелази 10% укупног особља. Овај број може бити повећан на 20% одлуком Министарства културе и туризма од случаја до случаја.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	-
Услуге музеја осим за историјска места и зграде (осим услуга музеја у вези са војском)
(CPC 69321**)

-
Услуге очувања историјских места и зграда
(CPC 69322)

-
Услуге ботаничких башти и зоо вртова
(CPC 96331)

-
Услуге очувања природе укључујући и очување животињског света
(CPC 96332)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА осим у случају када држава поверава ове услуге у областима под државном контролом, заинтересовани пружалац услуга би требало да има пребивалиште у Турској да би могао да се пријави на тендеру.

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА осим што број страног особља који би био запослен у компанији не сме да прелази 10% укупног особља. Овај број може бити повећан на 20% одлуком Министарства културе и туризма од случаја до случаја.

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	11.
TРAНСПОРТНЕ УСЛУГЕ

	A.
Услуге поморског транспорта осим каботаже 


	(a)
Превоз путника
(CPC 7211)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Да би виле турску заставу, транспортне компаније морају да имају већину од 51% турских акционара. 

(4)
Капетан и посада пловила која плове под турском заставом морају бити турски држављани.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
Капетан и посада морају бити турски држављани.
	

	b)
Превоз терета
(CPC 7212)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
Да би виле турску заставу, транспортне компаније морају да имају већину од 51% турских акционара.

(4)
Капетан и посада пловила која плове под турском заставом морају бити турски држављани.
	1) НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
Капетан и посада морају бити турски држављани.
	

	(c)
Изнајмљивање пловила са посадом

(CPC 7213)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
Пловила која изнајмљују странци не могу да послују унутар турских приобалних вода. 

Ове врсте пловила се сматрају страним пловилима и не могу да вију турску заставу.
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	d)
Одржавање и поправка пловила
(CPC 8868**)
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	C.
Услуге авио транспорта

	(a) Услуге продаје и маркетинга услуга авио транспорта
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(b) Услуге рачунарског система за резервацију карата 
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4) 
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(c) Одржавање и поправка ваздухоплова (CPC 8868**)
	(1) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	E. Услуге железничког транспорта

	(a) Превоз путника
(CPC 7111)
(b) Превоз терета
(CPC  7112)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ 

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
TCDD A.Ş., компанија у државном власништву, има право монопола на управљање саобраћајем на домаћој железничкој мрежи као и функционисању железничке инфраструктуре у власништву државе
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ 

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	F.
Услуге друмског транспорта

	(a) Превоз путника
     (CPC 7121 + 7122)

(b) Превоз робе
      (CPC 7123)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(е) 
Помоћне услуге у друмском транспорту 

(CPC 744 осим 7442)
	(1) 
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4) 
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1) 
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4) 
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	H. 
Помоћне услуге за све облике транспорта
	

	(a)
Услуге руковања теретом

(CPC 741 осим услуга руковања теретом у поморском транспорту)
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ 

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ 

(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(b) 
Услуге складиштења осим „овлашћених складишта”


 (део CPC 742).

- „Услуге овлашћених складишта”

(део CPC 742)


	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА осим за „царинска складишта” и „привремена царинска складишта”. За оснивање и функционисање царинских складишта и привремених царинских складишта примењује се тест економске потребе. 
(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама 
(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА 

(4)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА осим што царинска складишта и привремена царинска складишта могу бити основана само од компанија које послују најмање две године.

(4) 
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.

(1)
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3)
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4) 
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ, осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	

	(c) 
Услуге агенције за превоз         терета
      
(CPC 748)
	(1) 
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4) 
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	(1) 
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ
(2) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(3) 
НЕМА ОГРАНИЧЕЊА
(4) 
НЕ ОБАВЕЗУЈЕМО СЕ осим како је наведено у хоризонталним обавезама.
	


ЛИСТА ИЗУЗЕЋА ОД ТРЕТМАНА НАЈПОВЛАШЋЕНИЈЕ НАЦИЈЕ У СКЛАДУ СА ЧЛАНОМ III РЕПУБЛИКЕ ТУРСКЕ
	Сектор или подсектор
	Опис мере са назнаком несагласности са Чланом III
	Земље на које се мера односи
	Трајање мере
	Околности због којих је мера неопходна

	СВИ СЕКТОРИ
	(a)
Проширење пуног националног третмана за инвестиције држављана или компанија из земаља са којима су закључени билатерални споразуми о заштити улагања.
(b)(i) 
Обављање трансфера, у посебним периодима, од стране држављана или компанија појединих земаља који су инвестирали у Турској.

(ii) Одобравање гаранције за валутне ризике за поједине земље за трансфере који нису реализовани због проблема у платном билансу.
	
Све земље са којима су споразуми ступили или ће ступити на снагу.


Белгија- Луксембург, Кувајт
	
Неограничено
	
Жеља да се креирају повољнији услови за већу економску сарадњу између Турске и поменутих земаља и да се подстакну инвестиције држављана и компанија једне земље на територији друге земље.

	
	(c)
Покривање „трговинског ризика” као изузетак за једну земљу. 
	
Јапан
	
	

	
	(d)
Споразуми са три земље, чланови о принципу најповлашћеније нације који не укључују параграфе о изузећу који се односе на привилегије које су додељене инвеститорима трећих земаља као резултат њиховог чланства или придруживања зони слободне трговине, економској сарадњи, царинској унији или заједничком тржишту.  
	
Јапан, Багладеш, Немачка

	
	

	СВИ СЕКТОРИ

	
Ограничења трансфера премија дугорочних шема осигурања и запошљавања радника из страних земаља у страним компанијама је укинуто за једну земљу.  
	
Либија

	
Неограничено

	
Да се осигура социјално осигурање и трајно запослење турских радника у поменутој земљи.

	СВИ СЕКТОРИ

	
Ако су износи конзуларних такси које се наплаћују турским држављанима од стране било које земље виши од износа који су назначени у ценовнику, конзуларне таксе које се наплаћују од држављана тих држава ће бити реципрочно повећане. 
	
Све земље

	
Неограничено

	
Жеља да се осигура једнак третман за турске држављане.



	СВИ СЕКТОРИ

	
Под условом да постоји правни основ и под условом реципроцитета, страна физичка лица могу поседовати некретнине у Турској куповином или наслеђивањем.
	
Све земље

	
Неограничено

	
Да се осигура право турских држављана да набаве некретнине у страној земљи.

	Професионалне услуге

	
Ако било која страна земља успостави правне и административне услове против турских држављана за бављење уметношћу или пружање услуга, сличне активности држављана тих држава би могле бити забрањене у Турској.
	
Све земље

	
Неограничено

	
Жеља да се креирају повољни услови за турске држављане да обављају своје активности под једнаким условима у другим земљама.

	Транспортне услуге

	
Пореске стопе на приходе и добит за стране транспортне компаније у друмском, поморском и авио транспорту могу бити реципрочно умањене на нулу или увећане на нове стопе тако да увећење не прелази износ постојеће стопе, од земље до земље или за сваки вид транспорта појединачно или за све њих. 
	
Све земље
	
Неограничено
	
Жеља да се олакшају и снизе трошкови транспортних услуга између Турске и других земаља.



	Транспортне услуге

	
Транзитне и билатералне транспортне услуге могу бити изузете од ПДВ. Ово изузеће се даје, под условом реципроцитета, пореском обвезнику одређене земље који нема пребивалиште, правни и пословни центар у Турској.
	
Све земље
	
Неограничено

	
Жеља да се снизе трошкови и креирају повољни услови за пружање услуга у овом сектору.



	Транспортне услуге

	
Примена, под условом реципроцитета, ограничења, забрана, различитих третмана и различитих накнада за робу и транспортна возила из земаља која примењују ограничења, забране и различит третман за турска возила у друмском, ваздушном и поморском транспорту.
	
Све земље

	
Неограничено

	
Жеља да се осигура несметано функционисање међусобнх транспортних услуга.



	Услуге друмског транспорта

	
Одобравање, под условом реципроцитета, привилегија у погледу квота и накнада, изузећа од процедура за издавање дозвола.
	
Све земље са којима су споразуми ступили или ће ступити на снагу.
	
Неограничено

	
Жеља да се олакшају услуге друмског транспорта између Турске и других земаља.

	Услуге железничког транспорта

	
Билатерално смањење накнада за изнајмљивање железничких вагона из земаља поменутих у параграфу а) и примена националног третмана за накнаде на реципрочном транспорту робе са земљама поменутим у параграфу b).
	a)
Сирија, Ирак, Иран, Либан
b)
Заједница независних држава и Балтичке земље.
	
Неограничено

	
Жеља да се олакшају услуге железничког транспорта између Турске и других земаља.



	Рачуноводствене, ревизорске и књиговодствене услуге

	
Да би се пружале услуге под називом „финансијски саветник”, држављани земаља које су званично дефинисале принципе за професију финансијског саветовања могу бити овлашћени, под условом реципроцитета, уколико те особе имају карактеристике прописане за професију финансијког саветовања у Турској и имају право да пружају сличне услуге у својим земљама.
	
Све земље
	
Неограничено

	
Жеља да се омогуће повољни услови да турски финансијски саветници обављају своје послове под једнаким условима по целом свету.




�	Израз „финансијски саветник” употребљен овде се односи на „овлашћеног рачуновођу (Serbest Muhasebeci Mali Müşavir)”. Страни финансијски саветници могу добити одобрење, под условом реципроцитета, по одобрењу премијера, на предлог Министарства финансија. Страни финансијски саветници могу обављати све књиговодствене, саветодавне пореске, финансијске и услуге ревизије, без могућности пружања услуга за које је потребно прибавити сертификат.


�	„Чланови струке” су „овлашћене јавне рачуновође (serbest muhasebeci mali müşavir)” или “јавне рачуновође под заклетвом (yeminli mali müşavir)” и за чланове струке постоји захтев за турским држављанством.


�  Страни инжењери и архитекте могу да пружају инжењерске  и архитектонске услуге у Турској тек након што је постану привремени чланови одговарајуће професионалне коморе у оквиру Уније комора турских инжењера и архитеката.


� 	Услуге истраживања и развоја које се финансирају из јавних фондова и услуге истраживања и развоја које обухватају „приступ генетским ресурсима и правичну и сразмерну расподелу добити” су искључене.


�	Ово обавезивање не укључује и не дозвољава било које право које се односи на ношење турске заставе.


�	Турска не преузима било какве обавезе у вези са услугама техничког испитивања и анализа које се односе на грађевински сектор, укључујући активности на изградњи и контроли грађевинских објеката које се обављају како би се осигурало да су цео процес изградње, као и грађевински материјали који се користе у изградњи, у складу са техничким спецификацијама и стандардима наведеним у релевантним законима и прописима. 


�	Само услуге инспекције, тестирања и анализе ваздуха, воде, нивоа буке и вибрација у оквиру CPC 86761.


�	Обим основних телекомуникација у овој листи не покрива било какву (аналогни-дигитални) услугу емитовања радио и ТВ програма ни услуге медија на захтев које се пружају корисницима.


�	Услуге кабловског преноса укључују само пренос сигнала али не и активности уређивања у вези са садржајем. 


�	Франшизинг услуге под насловом дистрибутивне услуге се претпоставља да обухватају дистрибуцију робе путем франшизе.


�	Ово обавезивање обухвата само приватне услуге образовања.


�	Понуда Турске за услуге заштите животне средине искључује снабдевање водом за људску употребу, сакупљање воде, пречишћавање и дистрибуцију кроз мрежу.


�	У складу са Законом о тржишту капитала, институције тржишта капитала су следећа:


(a) 	Инвестиционе фирме,


(b) 	Колективне инвестиционе шеме,


(c) 	Независни ревизори, компаније за процењивање и рејтинг агенције које обављају активности на тржишту капитала,


(d) 	Фирме за управљање портфолијима,


(e) 	Корпорације за финансирање хипотека,


(f) 	Стамбени и имовински финансијки фондови,


(g) 	Компаније за лизинг имовине,


(h) 	Централне клириншке институције,


(i) 	Институције за централно поравнање,


(j) 	Регистри трговине,


(k) 	Друге институције тржишта капитала, чије оснивање и функционисање регулише Одбор тржишта капитала.


� 	Према Закону о тржишту капитала, инвестициони фондови могу бити основани у уговорној форми у оквиру правила фонда у складу са принципима поверења по питању власништва.


�	Примарне системе чине инфраструктура, хардвер, софтвер и подаци који омогућавају извршавање финансијских активности као и бележење и коришћење информација на електронским медијима на сигуран начин и како би могле да буду обрађиване када је потребно. Секундарни системи су замене за примарне системе.


�	Грађани Турске могу путовати у иностранство без било каквих ограничења. Само, од њих се захтева да плате накнаду, уз одређене изузетке, у износу у турским лирама који је еквивалентан вредности до максимално 100 америчких долара приликом сваког изласка.


�	Без утицаја на обухват активности које се могу сматрати као „каботажа” у складу са релевантним националним законодавством, ова листа не укључује „услуге каботаже у поморском транспорту” за које се сматра да обухватају транспорт путника и робе између луке лоциране у Турској и друге луке лоциране у Турској и саобраћај чије су полазиште и одредиште у истој луци лоцираној у Турској, под условом да је саобраћај остаje у турским територијалним водама. Такође, у складу са Законом о приобалном транспорту (каботажи) у приобаљу Турске и обављању трговине и пословања у турским лукама и територијалним водама (Закон бр. 815), право да транспортују робу и путнике из једне у другу тачку у турском приобаљу и да обављају вучу и пилотирање и све друге услуге у лукама било које врсте, унутар или између турских лука и приобаља припадају ексклузивно бродовима и пловилима која вију турску заставу у сладу са чланом 940 турског Закона о трговини (Закон бр. 6102). Пловила која носе турску заставу у складу са Законом о турском регистру међународних бродова (Закон бр. 4490), али која не испуњавау услове из члана 940 турског Закона о трговини не могу обављати претходно поменуте функције које спадају у обухват права на каботажу. Као додатно појашњење, ова листа не утврђује било какво право за обављање активности које спадају у право на каботажу како је наведено у Закону о приобалном транспорту (каботажи) у приобаљу Турске и обављању трговине и пословања у турским лукама и територијалним водама (Закон бр. 815).


�	Сви турски бродови вију  турску заставу. Брод се сматра турским само ако му је власник (или власници) турски. Међутим, следећи бродови се такође сматрају турским: i) Бродови који припадају правним лицима као што су тела, институције, удружења и фондације које су основане у складу са турским законом, чија је већина борда директора сачињена од турских држављана; ii) Бродови који припадају трговинским компанијама, чија већина менаџерског особља и представника су турски држављани и који су регистровани у турском Трговинском регистру.  


�	Ова обавеза не укључује нити омогућава било какво право у односу на поморски транспорт.


� Овлашћена складишта су систем у коме се пољопривредни производи који су погодни за складиштење (као житарице, махунарке, уљарице, памук, ораси, маслине и маслиново уље) и класификовани у складу са тренутним стандардима производа складиште након што се њихова класа, квалитет и стандарди утврде од стране овлашћених класификатора.
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